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Köszönjük, hogy az Xplorát választotta

Íme a 3 legfontosabb lépés
az XGO3 működéséhez

1. Állítsa be a SIM-csomagot
(Ha az órádban Xplora Connect SIM-kártya található)

2. Töltse le az Xplora mobilalkalmazást 

3. Aktiválja az XGO3

HU

Vagy látogasson el a
https://xgo3.xplora.com/

Kérjük, olvassa be az alábbi QR-kódot,
hogy részletes utasításokat és ügyfélszolgálatot kapjon.
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Fontos információ

Az Xplora készülék használata előtt olvassa el a teljes 
használati útmutatót a https://xgo3.xplora.com/ oldalon. 
Őrizze meg a dokumentációt a későbbi használatra.

Akkumulátor és töltés 
Ne próbálja meg saját maga kicserélni a gyerekóra akkumulátorát.
Megsérülhet a termék, ami túlmelegedést, tüzet és sérülést 
okozhat. A gyerekórában lévő lítium-ion akkumulátort újra kell 
hasznosítani vagy a háztartási hulladéktól elkülönítve kell 
ártalmatlanítani. Az akkumulátorokat a helyi környezetvédelmi 
törvényeknek és irányelveknek megfelelően ártalmatlanítsa.

Megfelelőségi nyilatkozat   
Az Xplora Technologies AS ezennel kijelenti, hogy ez az Xplora 
okosóra-telefon gyerekeknek (modell neve: XGO3) megfelel 
a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb 
vonatkozó rendelkezéseinek. 
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Ezt a készüléket tipikus csuklón viselt működésre teszteltük úgy, 
hogy a gyerekóra hátlapját 0 mm-re tartottuk a csuklótól és 
5 mm-re az előlaptól. A készüléktípusra jelentett legmagasabb 
SAR-érték a száj mellett végzett vizsgálat során 0,651 W/kg
 (törvényes határérték: 2,0 W/kg (10g)), a csuklón megfelelően 
viselve pedig 0,808 W/kg (törvényes határérték: 4,0 W/kg (10g)). 

Bár az előlapi SAR-érték a törvényes határértéken belül van, 
ajánlott legalább 5 mm és 15 mm közötti távolságot tartani 
a mobileszköz és az arc között.    
 
Az eredeti megfelelőségi nyilatkozat másolata a 
https://support.xplora.com/hc/en-gb/articles/6324149220881-
XGO3-Technical-Specifications-EU oldalon található. 

Alternatívaként felkeresheti a support.xplora.com címen található 
segédközpontunkat.
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Frequency  Power
GSM900 32.73dBm
GSM1800 29.79dBm
WCDMA900 23.29dBm
WCDMA2100 23.32dBm
WIFI 15.56dBm
Bluetooth 2.87dBm
Bluetooth LE 0.50dBm
LTE B1 22.24dBm
LTE B3 22.51dBm
LTE B7 23.29dBm
LTE B8 23.26dBm
LTE B20 22.42dBm
EUT operating temperature range  -10°C to 45°C
Hight SAR value (W/kg) 10g 
- Front of face 0.651 W/kg (2.0W/kg)
Hight SAR value (W/kg) 10g 
- Limbs 0.808 W/kg (4.0W/kg)
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A termék helyes ártalmatlanítása
(Elektromos és elektronikus berendezések hulladékai)

Ez a jelölés a terméken, a tartozékokon vagy a szakirodalmon 
azt jelzi, hogy a terméket és az elektronikus tartozékait 
(pl. töltő, headset, USB-kábel) nem szabad más háztartási 
hulladékkal együtt ártalmatlanítani.

Az ellenőrizetlen hulladéklerakásból eredő esetleges környezeti vagy 
emberi egészségkárosodás megelőzése érdekében kérjük, hogy ezeket 
az elemeket különítse el más típusú hulladékoktól, és az anyagi 
erőforrások fenntartható újrafelhasználásának elősegítése érdekében 
felelősségteljesen hasznosítsa újra.     
A háztartási felhasználóknak vagy a kiskereskedőhöz, ahol ezt a terméket 
vásárolták, vagy a helyi önkormányzati hivatalhoz kell fordulniuk, hogy 
megtudják, hová és hogyan vihetik ezeket a termékeket környezetbarát 
újrahasznosításra.    
Az üzleti felhasználóknak fel kell venniük a kapcsolatot a szállítójukkal, 
és ellenőrizniük kell a beszerzési szerződés feltételeit. Ez a termék
és elektronikus tartozékai nem keverhetők más kereskedelmi hulladékkal 
ártalmatlanítás céljából. Ez a termék megfelel a RoHS-szabványnak.



Gyorstájékoztató
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